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Ce manuel de tableaux 
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a été constitué à l'intention du personnel technique chargé de l'entretien et de la répa- 
ration de nos véhicules. 


Il contient les plus importantes caractéristiques et les réglages concernant la remise 
en état de nos véhicules. 


Le manuelest subdivisé en groupes permettant de trouver rapidement tous les rensei- 
gnements nécessaires. || constitue donc un aide-mémoire très pratique etun précieux 
complément aux manuels d'atelier décrivant les opérations nécessaires pour effec- 
tuer les réparations. 
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00 — Dimensions des véhicules 


MB 100 D 


12 


2675 


mm 


Empattement 


1517 


mm 


Voie avant 


Voie arrière 


12,95 


12 


E 


Plus petit diamètre de braquage entre murs 


Pa Li 
DE, 


E 


Plus petit diamètre de braquage entre trottoirs 


1809 


mm 


Largeur hors tout du véhicule 


1119 


894 


mm 


Porte-à-faux maxi du véhicule 


4922 


4472 


mm 


Longueur hors tout du véhicule 


3159 


2709 


mm 


Longueur 


1640 


mm 


Largeur 





1414 


mm 


Hauteur standard 


Dimensions du compartiment de chargement 


1818 


Hauteur avec toit surélevé mm 


4,85 


4,11 


m2 


Superficie 


7,59 


6,48 


version standard 


Volume du compartiment de chargement en 


9,48 


ms 


avec toit surélevé 


Moteur avec filtre à huile | 
Filtre à huile 1 
Pompe d'injection 1 
Boîte de vitesses G1/D 14-5 ! 
Direction ZF 7340 l 
Direction hydraulique ZF 8033 l 
Moyeux de roues AV chacun g 
Moyeux de roues AR chacun g 
Liquide de freinage 1 


Carburant l 


Système de refroidissement l 
et de chauffage 
Joints homocinétiques chacun g 


Lave-glaces | 


Contenances - 00 





6,75 
1,0 


0,85 


100 


3 


Utiliser exclusivement les lubrifiants et ingrédients homologués par la 
Daimler-Benz AG (voir Lubrifiants et ingrédients prescrits) 
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00 — Poids 
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Course 





Nombre de cylindres 


Cylindrée 


2399 cm? 
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00 — Moteur, généralités 








OM 616.963 
Nombre de cylindres 4 
Alésage 90,9 
Course 92,4 
Cylindrée eflective cm: | 2399 
Rapport volumétrique PABEU 
Ordre d'injection 1-3-4-2 
Régime de ralenti 4/min 700-800 
Puissance du moteur (KW/à 1/min,) 53/4400 
Puissance du moteur (CV à 1/min.) 72/4400 
Couple en Nm à 1/min. selon DIN 140/2600 
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Couples de serrage en Nm — 01 








OM 616.963 
Fixation couvre-culasse 15 
Bouchon fileté de vidange sur carter d'huile 50 
Carter d'huile sur bloc-cylindres M6 10 
Carter d'huile sur bloc-cylindres M8 25 
Paliers AV de suspension du moteur au cadre 46 
Fixation AV aux paliers de suspension du moteur 83 
Ecrou de fixation des paliers au moteur 80 
Ecrous de liaison palier et arbre à cames 25 
Vis de fixation pour roue d'arbre à cames 80 
Vis de supports de culbuteur 40 
Bougies d'allumage} 20+2 
Chambres d'admission dans culasse 150-180 
injecteur dans porte-injecteur et 70-80 
porte-injecteur dans culasse 
Tuyau de raccordement pour soupape de compression 30-35 
et pompe d'injection 
Ecrous d'accouplèment des conduites d'injection 25 
Régulateur sur pompe d'injection 40 
Fixation tubuülure d'admission et collecteur d'échappement 30 





!} Serrer le filetage avec 30 Nm et desserrer. 
Resserrer avec 30 Nm. 
Serrer définitivement avec 85 Nm. 
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01 — Couples de serrage en Nm 





Serrage progressif des vis de culasse en Nm 
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Serrage à l'angle 


Serrage préalable!) 
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OM 616.963 


8 20 60e © 


2014-3838 


Après la mise en place de la culasse, serrer les vis et les écrous progressivement, dans l'ordre prescrit sur le schéma 


et en appliquant à chaque passe les couples indiqués. 









Les vis M8 (a) doivent être serrées manuellement avec une clé polygonale. 


1) Sile moteur est froid (20°C env). 


————————— 


Pression de compression, étanchéité des cylindres — 01 





Valeurs de contrôle de la pression de compression 









OM 616.963 
Température de contrôle (° C) 


Pression de compression normale (bar) 





Pression de compression minimum (bar) 


Ecart maximum autorisé entre les cylindres 


Etanchéité des cylindres 







Perte totale maxi de pression 
Sur les soupapes et le joint de culasse 


Sur les pistons et les segments 
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01 — Culasse 


OM 616.963 
848 
Hauteur totale de culasse cote d'origine «A» 845 
Hauteur minimum après un enlèvement de matière 84,0!) 
Inégalité maxi autorisée du plan de joint inférieur 0,08 
dans l'axe longitudinal «B+ ” 
Inégalité maxi autorisée du plan de joint inférieur 0,00 
dans l'axe transversal «C» : 
Défaut de parallélisme autorisé entre le plan de joint 01 
supérieur et le plan de joint inférieur dans l'axe longitudinal à 
Inégalité maximum autorisée du plan de joint 0 
inférieur dans l'axe transversal «C» 
Profondeur de rugosité autorisée 0,006-0,016 
Epreuve d'étanchéité à l'air sous l'eau en bar 2 





Nota: En cas de retouche du plan de joint de la culasse, retoucher également les 
sièges des soupapes de manière que l'écart autorisé demeure le même entre la tête 
de soupape et le plan de joint de la culasse. 


1) Après une retouche du plan de joint de la culasse, l'écart «C» (Fig. 01/3) entre le 
ptan avant de la chambre d'admission et le plan de joint de la culasse doit être 
maintenue à l'aide d’une bague d'étanchéité (1) appropriée. 





Fig. 01/2 






Ecart «C» (Fig. 01/3) 


20 


Culasse — 01 


ne 


Ecart entre la soupape et le plan de joint de la culasse 


Ecart «A» sur soupapes Admission 
et sièges neufs 


Echappement 


Ecart maximum «A» en cas 
de Soupapes neuves et de 
sièges rectifiés!) 


Admission 


Echappement 


OM 616 





2014-3836 


Fig. 01/4 





n E Scan maximun diminue d'une valeur égale 4 la rectification du plan de joint de la 
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01 — Carter-cylindres 


Hauteur totale du bloc-cylindres «A» 


Cote réparation | 


Inégalité autorisée du plan de joint supérieur 
dans l'axe longitudinal «C» 


Inégalité autorisée du plan de joint supérieur 
dans l'axe transversal «B» 


Défaut de parallélisme autorisé entre le plan de joint supérieur 
et le plan de joint inférieur dans l'axe tongitudinal «D» 


Valeur autorisée 


Ovalisation et conicité Valeur limite 


Alésage initial dans le carter-cylindres 
pour chemise 


Ecart autorisé entre les alésages verticaux de cylindre 
et l'axe de vilebrequin rapporté à la hauteur des cylindres 


Epreuve d'étanchéité à l'air sous l'eau en bar 
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OM 616.963 


242,9 
242,8 


242,5 


0,08 


0,05 


Carter-cylindres — 01 











OM 616.963 


Cote normale 1 cylindre !!} 


Cote normale | cylindres 1I-H-1V 


Au point d'inversion 
supérieur du 1er 
segment 


Usure sur le plan de glissement?) maxi 0,20 


!) Le diamètre du 1er cylindre est supérieur de 0,01 mm. 


2} Pour l'appréciation des alésages des cylindres, voir manuel 
d'atelier Moteur OM 615/0M 616, groupe 00-50. 


Remplacement des chemises 


1 
1 





Moteur 616.963 











Piston 


Cylindre 
90,908-90,918 










Gylindre | 90,918-90,928 


90,928-90,938 
90,898-90,908 


Cylindre II-IV 90,908-90,918 


‘) Les cotes des pistons se rapportent à la tige verticale 
par rapport à l'axe des boulons. 


90,918-90,928 
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01 — Carter-cylindres 





Tolérances d'usinage des chemises 











OM 616.963 
Ovalisation autorisée 
Conicité autorisée 
Valeur limite 


Ecarts autorisés des alésages des cylindres verti- 
calement par rapport à l'axe du vilebrequin rapporté 
à la hauteur des cylindres 


0,05 


0,002-0,004 






Profondeur de rugosité 


50% de la profondeur 
de rugosite 







Ondulation autorisée 


24 


Alésage initial des paliers de vilebrequin — 01 













OM 616.963 


Diamètre de l’alésage initial pour les Päliers de 


) [ 74,500 
vilebrequin dans le carter-cylindres, À l'état neuf 


74,519 


Ovalisation autorisée de l'alésage initial 


Conicité autorisée de l’alésage initial 


Chevauchement des demi-coussinets des paliers de 


vilebrequin dans l'alésage initial 0,05 


25 





01 — Notices 
Su ne RME 
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Couples de serrage en Nm — 03 








OM 616.963 

Serrage préalable | 40-50!) 
Vis de coussinets de bielle 

Serrage d'angle 90°—100° 
Vis de paliers de vilebrequin 90 
Vis de fixation de damper 270-330 
Vis de fixation pour Serrage préalable | 30-40 
volant moteur sur vilebrequin Serrage d'angle 90°-100° 
Vis de fixation pour bride 50 
intermédiaire sur carter-cylindres 

M6 10 
Carter d'huile sur carter-cylindres 

M8 25 
Filtre d'huile sur carter-cylindres 30 
Dessous de filtre d'huile sur dessus de filtre d'huile 40-45 
Vis de fixation du couvercle de filtre d'huile 20-25 
Soupape de surpression d'huile sur pompe à huile 40 
Ecrou de fermeture du tendeur de chaîne 90 
Bouchon fileté de vidange sur carter d’huite 50 


") La première lois, serrer avec 60-70 Nm {serrage préalable) les nouvelles vis de 


bielle enfoncées avec un marteau. 
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03 








03 — Vilebrequin (cotes de réparation) 








Largeur des 
manetons 





g des 
manetons 








Largeur du 
tourillon 
d'ajustement 














L 

DE 

22 

T 
280 |8lx 
9Es |[olo 
832 |5lo 
625 [Go 




















Cotes de réparation 


du vilebrequin 
Cote réparation | 
Cote réparation Il 
Cote réparation lil 
Cote réparation IV 





OM 616.963 
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Vilebrequin — 03 


Tolérances d'usinage et de montage 


OM 616.963 

Ovalisation autorisée des Valeur initiale 0,005 
tourillons et des manetons +. 

Valeur limite 0,01 
Conicité autorisée des Valeur initiale 0.01 
Wurillons et des manetons 

Valeur limite 0,015 
Voile autorisé du tourillon-butée 0,02 
Rayons des congés des : 
tourillons et manetons 3,0 à 3,5 


Faux-rond autorisé des tourillons, 


Tourillons 1! et IV 0,07 
le vilebrequin reposant sur les 





tourillons d'extrémité Tourillon III 0,1 
Usure autorisée des @ des 0,02 
tourillons et des manetons : 
Dureté mesurée au Sclérographe Alur initiale 1884 


des tourillons et des manetons 








Valeur limite 601) 
Balourd autorisé du vilebrequin (cmp) 150 
radial 0,031-0,073 
Valeur limite 0,09 
Jeu des paliers de vilebrequin 
axial 0,1-0,25 
Valeur limite 0,3 
radial 0,031-0,073 
Valeur limite 0,08 
Jeu des paliers de bielle 
axial 0,12-0,26 
Valeur limite 0,5 


!} La valeur limite doit être observée au minimum sur les 2/8 du pourtour du tourillon. 
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03 — Paliers de vilebrequin 


@ int. des paliers de vilebrequin, coussinets en place 














Cotes réparation | 


70,02 [- | 69,77 | 69,52 | 69,27 


Moteur Normal | 





OM 616.963 





Coussinets 









Cote Epaisseur |Largeur Epaisseur Epaisseur 
réparation | de la paroi | des coussi- des disques des paliers 
d'entraînement | de bielle 








des paliers |nets du 
de vilebre- | palier-butée 
quin 






du palier- 
butée 


33,80-33,90 |2,15 ou 2,20 


l 2,37 2,25 
: 34,40-34,60!) 
IV 


1) Les coussinets du palier-butée pour les cotes de réparation | à IV sont fournis avec 
une surépaisseur en largeur el doivent donc être réusinés en fonction du tourillon 


de vilebrequin rectifié. 













OM 616.963 
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Pistons — 03 


@ de piston 


Mahle 









$ de cylindre 


G 
Le, sl 
Cylindre | br et 








90,909-90,918 












90,918-90,928 





Nüral 










90,928-90,938 





90,865 
90,875 
90,885 


90,875 
80,885 
80,895 


OM 616.963 









90,898-90,908 











Cylindres 1, H, 14 90,908-9 
,308-90,918 


90,918-90,928 


Cylindre | 0,038-0,058 


Jeu des pistons 


Cylindres Il, HI, IV 0,018-0,038 






Ecart «B» entre centre de l'alé 
e l'al Ë i 
et la face extérieure du nd dé FPS 





Différence de poids autorisée entre les pistons d'un moteur g 






Ecart entre le plan de joi 

€ joint du carter-cyli 
le fond du piston lorsque celui-ci HA IteS 
{Le piston peut dépasser) 





2034-3834 


Fig. 03/1 
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03 — Segments de piston 















Limite d'usure 
resp- : 
valeur limite 


Tolérance de 
montage resp 
valeur initiale 


0,1-0,132 


0,07-0,102 









Gorge Il 










Gorge lil 0,03-0,062 









OM 616.963 












Gorge | 0,2-0,4 
Gorge Il 


Gorge lil 
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Bielles — 03 Î 





55,6 
l'alé initial d i i 
@ de l'alésage initial des coussinets de bielle 55,619 
Cote normale L 
ote 
n 
$ de l'alésage initial de la bague ue 
du pied de bielle 
C é tion | 2 — 
ote répara 29,521 
: ‘ : 31,84 
Largeur de la bielle au niveau de l'oeil du coussinet!) 31.88 
: à 31,84 
Largeur de la bielle au niveau de l'axe de piston EP 
31,88 
Différence de poids autorisée en g des bielles 
complètes à l'intérieur d'un moteur en cas de 5 
réparation 
Valeur limite 10 


Défaut de parallélisme autorisé entre l'alésage 
initial et l'alésage de l'axe de piston, rapporté 0,045 
ä une longueur de 100 mm 


Longueur de bielle, entraxe alésage coussinet 148,95 
et alésage axe de piston 149,05 





Chevauchement autorisé entre alésage de bielle et 
alésage de douille de pied, rapporté à une 0,1 
longueur de 100 mm 


') Enlever avec une pierre à repasser à l'huile les traces de démarrage sur les plans 
de joint latéraux. 
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03 — Volant moteur et couronne de démarreur Couples de serrage en Nm — 05 















Vis de fixation du volant moteur OM 616.963 











Couvre-culasse 
Vis à extension fixe Couple ROTASE serage 
ini ‘angle 3 Li : 
$ mini (D) préalable Nm gl Vis de fixation pour pignon d'arbre à cames 


OM 616.963 30-40 90°-100° 


Vis des paliers d'arbre à cames 











Ecrous M8 pour paliers d'arbre à cames 





Supports des culbuteurs 





Vis de fixation du régulateur d'injection 


Ecrou pour régulation d'injection 








Vis de fermeture pour organe de pression 





Vis de sécurité M8 






Arbre de roue hélicoïdal 
Vis de sécurité M10 


1) Vis à tête cylindrique: 1ère passe: 40 
2e passe: 70 
8e passe: 90° 
4e passe: 90° 





Fig. 03/2 | 
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05 — Jeu des soupapes 


Moteur froid 
(20°C env.) 
EC CIN 


1) Prévoir 0,05 en plus si les températures extérieures restent longtemps en-dessous 
de —20°C. 






Moteur chaud 
{60°C + 15°C} 






OM 616.963 
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9 «C» de la tête de soupape 


$ “An de queue de soupape 


Longueur de soupape 


Hauteur «D> de la tête de soupape (neuve) 


Angle de réglage pour usinage 
des soupapes «F», «a» 


Diamètre «B» 


Voile autorisé entre le siège et la queue 





Fig. 05/1 


Soupapes — 05 








OM 616.963 
ide 39,7 
dmission 39,9 
Ech t sat 
chappemen 343 
Admission 9,96 
9,938 
9,84 
Echappement 9,918 
eee 131,7 
mission 1a17 
130,8 
Echappement 131,2 | 
: 
Admission | 
2,7-2,9 
Echappement $ 
Admission À 
30° É 
Echappement 3 
Admission 38,2 | É 
Echappement 31,4 
Admission ! 
0,03 ! 
Echappement 
A 
h a 
2034-3832 | 
Fig. 05/2 
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05 — Sièges de soupapes 





Admission 
Diamètre «A» au début du cône du siège 
de soupape 

Echappement 

Admission 
Diamètre à la portée «B+ 

Echappement 


Angle de portée 
Angle du siège sur la soupape 


Ecart entre le plan de joint de la 
culasse et la portée «C» 


Rugosité de la surface du cône de siège 


OM 616.963 


39,6 
39,8 


0,063 


Vérifier les guides de soupape avant l’usinage, les remplacer si nécessaire. 


{Voir tableau p. 39) 


2054 -3891 
l c| 
= i 
Le À —|| 
KL à 7 
—60°— 
12020 
Fig. 05/3 
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Guides de soupapes — 05 










Echappement 









,01 
,04 


0, 
0, 
Admission 


+ 
à 
+ 








14,018 
14,218 
14,218 





14,018 





14,2 


.028 
4,039 






g extérieur 


{D) 
14 












14,228 
14,239 





14,028 
14,039 
14,239 





14,228 





î 


= 
2 
8 
œ 
a 
? 
2 
6 
Oo 


Cote normale 


Version 


on ramas | 
Cote réparation 





Ecart entre plan de joint de la culasse et 
face extérieure du guide «A» de soupape 


Echappemen 





Admission 








OM 616.963 


(Voir dessins p, 40) 
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05 — Guides de soupapes 


40 





60 


D 


2054-3828 


Admission 
Fig. 05/5 


Fig. 05/4 


OM 616.963 


Le—}> 





2054-3830 
d 
2054-5829 
D 
Echappement 
Fig. 05/6 





Ressorts de soupapes — 05 


g extérieur mm 
g du fil mm 
Longueur non tendue mm 
Longueur tendue sous charge normale mm 
Longueur tendue sous charge normale kg 
Longueur tension finale sous charge normale mm 
Longueur tension finale sous charge normale Kg 


OM 616.963 


30,4 
30,7 


3,9 

51,2 
38,4 
17à19 
29,9 


46,3 à 53,0 





41 





05 — Culbuteurs et calages de distribution Arbre à cames et paliers — 05 


OM 616.963 



















Alésage initial dans culbuteur 






. 
2 

ri 

cos 

2524 

o 

Dr D 8|8 
22 ÿ 
$308€ FA 6 








g exterieur de la bague 









0,07-0,149 
0,05-0,091 


d intérieur de la bague et alésage à la cote finale 


Diamètre de l'axe 


Largeur du 
tourillon 
du Îer palier 





34 
34,039 
































































Jeu radial du culbut l'axe 5 & L [els 
u radial du cuibuteur sur ë 8 [STE |: 
oo Le 
a sis + $ & $ 
11988 3 
ort de culbuteur FA FE 

Alésage dans supp È ao sl |& 
8 GS |œlae |œor 
co} œo ce] 

Largeur des supports des culbuteurs 
10 [lo] ['e] 
5 « su [wir 
ï LE = S3 Lol eTele 
Nota: Les portées des culbuteurs doivent être exemptes de traces de grippage 85 &. se SI | 315 
ou d'endommagements. Un léger marquage par les queues de soupape LS G— 

est admissible. = É + É = 

ÿ @ e ou | © 
208 a ao [ain 
go © Si ss [sl 
D SG Le) Fe] ol 














Calages de distribution 






OM 616.963 


s'ouvre après PMH 







Soupape d'admission 
ferme après PMI 


Profondeur de rugosité des tourillons des paliers de 


roue d'arbre à cames, avec arbre reposant sur les 
l'arbre à cames 


Faux-rond autorisé du palier central et du siège de 
paliers extérieurs 





Jeu des paliers de l'arbre à cames 
Dureté des cames (HRC) 


Cote intermédiaire 





Cote réparation 1 


34, 







s'ouvre avant PMI 





Soupape d'échappement 
Fe PP ferme avant PMH 


OM 616.963 
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05 — Arbre à cames et paliers 
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Couples de serrage en Nm — 07.1 





2054-3827 


Fig. 05/7 


Nota: La largeur «E» du tourillon de palier doit être rectifiée en cas de réusinage de l'arbre à cames conformément 


à la cote de réparation suivante. 


La cote «E» doit être rétablie en rectifiant la face avant «a» si le 1er tourillon de palier est rectifié. 











OM 616.963 


Bougies d'allumage type crayon pour démarrage rapide 






Ecrous d'accouplement des conduites d'injection 





Raccord pour soupapes d'alimentation 30-35} 


Vis pour régulateur d'injection 








Vis à tige ductile pour pignon d'arbre à cames 





Gicleur dans porte-gicleur et porte-gicleur 
dans culasse 


1) Serrer le raccord à 30 Nm etle desserrer, puis le resserrer à 30 Nmetle desserrer à 
nouveau, puis le serrer définitivement à 35 Nm. 
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07.1 — Début d'injection, injecteurs, pompe d'injection 











Position du vilebrequin pour pose de la pompe d'injection 





OM 616.963 24° avant PMHI}2) 






1} La pompe d'injection se trouve en position de début d'alimentation lorsque le trait 
de repère sur l'arbre à cames de la pompe d'injection coincide avec celui de la bri- 
de de la pompe d'injection. 


2) Après le montage de la pompe d'injection, contrôler et régler la position de début 
d'alimentation en utilisant la méthode de trop-plein à haute pression. 


Injecteurs 
















Moteur Fabricant des 


injecteurs 





Désignation Pression d'injection en 


kp/cm? 


Drosnz [uisss 








pas neufs 


OM 616.963 au moins 100 


Pompe d'injection 













Pompe d'injection 
Désignation Bosch 


Régulateur 
Désignation Bosch 


RSF 8375/2300 M 11 


Pompe d'alimentation 
Désignation Bosch 






PES 4 M 55 C 320 RS 104 FP/KG 22 M 101 
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Pompe d’alimentation — 07.1 






OM 616.963 






avant l'admission 
de la pompe 





Point de mesure 






Dépression en bar 






au régime de ralenti 





entre filtre principal des 
carburants et pompe 
d'injection 








Point de mesure 


Pression d'alimentation 
en bar 





au régime de ralenti 0,6-0,8 









pour n = 3000/min 





. . au régime de ralenti au moins 1,1 
Pression finale 


d'alimentation en bar 





pour n = 3000/min au moins 1,3 
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07.1 — Notices 


Courroies — 13 







OM 616.963 







Dimensions 


12,5 x 1015 


Réglage effectué au moyen d'un appareil de mesure de tension des courroies. 
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Système électrique du moteur — 15 | 


13 — Notices 
RE 





Bougies d'allumage | 








OM 616.963 








K 1/EKE 


Alternateur 






Contrôle de puissance Charge de réglage (A) 


avec régulateur 







Stator!) + 10% Ohm 0,14 










Valeurs des résistances 





Rotor?) + 10% Ohm 3,4 4 2,9 





‘) Entre sorties phases 
?} Avec régulateur de contact 


Démarreur 






OM 616.963 





JF (R) 12 V2 kW 







Désignation Bosch 


Contrôle du court-circuit 







Ampère 






900 à 1100 | 





11,5 


Contrôle au ralenti 





de vitesse 1/min 6500 à 8500 





Nota: Valeurs au banc d'essai, Durée des essais aussi courte que possible. 
Contrôle avec une température ambiante de 20°C. 
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Tv. mn 
Couples de serrage en Nm, — 18 


QU ONE ARS EE Soupape de surpression d’huile 
OM 616.963 











Dessous de filtre à huile sur dessus de filtre 4 huile 20-25 














Dessus de filtre à huile sur carter-cylindres (M8) 
Dessus de filtre à huile sur carter-cylindres (M10) 


Soupape de surpression d'huile sur pompe à huile 





Pompe à huile sur carter-cylindres 





Soupapes de surpression d'huile 








OM 616.963 


sur filtre à air 








Pression d'ouverture des soupapes (bar) 
sur pompe à huile 






Pression d'huile: À la température de service, la pression de l'huile peut retomber 
à 0,5 bar au ralenti. 
La pression doit immédiatement remonter à l'accélération et 
atteindre au minimum une surpression de 4 bar à 3000/min. | 
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18 — Notices 
nel 4e order 
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Couples de serrage — 20 






OM 616.963 













Pompe de liquide de refroidissement sur carter de distribution 





Carter de distribution sur carter-cylindres 


Visco-coupleur de ventilateur sur arbre de pompe de liquide 
de refroidissement 





Ventilateur sur coupleur 





Couvercle de carter de thermostat 


Carter de thermostat sur culasse 
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20 — Refroidissement du moteur 









2204-3826 


Fig. 20/1 


Pompe de liquide de refroidissement 








OM 616.963 


Ecart «a» entre bride de fixation et bord central mm | 22,8-23,2 


de la palette et de refroidissement du moteur 
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Refroidissement du moteur — 20 











2204 - 3825 


Fig. 20/2 


Régulateur de liquide de refroidissement 
















autorisée à 
Début Course va» 1 bar et 
d'ouverture 15-20° C 







(sans Litres/Heure 


pression) 
°C 


{sans 
pression) 
mm % 





Thermostat 
extensible 
avec soupape| 80 + 2 91-94 
de court- 
circuit 










OM 616.963 





0,1 
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20 — Notices 
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Suspension de moteur et de boîte de vitesses — 22 
TE RE Re 


Couples de serrage en Nm 









Suspension de moteur sur cadre 
Fixation à la suspension du moteur (à gauche et à droite) 


Support de boîte de vitesses sur cadre 






Appuis AR en caoutchouc sur support de boîte de vitesses 
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Embrayage — 25 
22 — Notices 7 Embreyage 25 











TT 
al || IÆ 
a EI 


2254-3839 


Fig. 25/1 


25 — Embrayage 


Plateau de pression d'embrayage 


5 


Couple de serrage en Nm 








Fabricant 

Type 

Cote de contrôle entre Disque d'embrayage neuf 
plateau de base et leviers mm 

de débrayage «B» Disque d'embrayage utilisé 


Course «C» maxi de débrayage mu 


Course de la bague de pression en raison de l'usure «D» mm 


Jeu entre la butée de débrayage et les leviers de dé 
débrayage (Jeu de l'embrayage) 

Jeu de la pédale d'embrayage mm 
Ecart maxi autorisé entre les leviers de débrayage mm 
Enlèvement autorisé de matière sur le plateau de im 
compression en cas de réparation!) 

Voile autorisé de la bague de pression g/em 
Pression de compression (garniture neuve) kp 


FRAYMON S.AE. 
19029 


10,2 


15 


480 


1} Sil'enlèvement de matière dépasse 0,5 mm, des rondelles d'acier d'une épaisseur 
égale à la matière enlevée doivent être insérées entre les ressorts cylindriques et 
leurs supports de manière à rétablir la pression initiale des ressorts. 





2254-3807 
Fig. 25/2 
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Plateau de pression de l'embrayage sur volant moteur 


Disque d'embrayage 
Fabricant 
Type 


Diamètre «D» du disque 


Epaisseur «A» du disque charge 
d'embrayage «A» 
Sans charge 


Epaisseur de la garniture 

Usure autorisée sur chaque garniture 

Balourd autorisé du disque d'embrayage 

Voile axial autorisé du disque d'embrayage «S» 


Voile radial autorisé sur l'arbre de transmission 











2254-9824 
Fig. 25/3 


Embrayage — 25 


26 | 


FRAYMON S.A.E. 


FM-2013 
mm 228 
mm 9-9,6 
mm | 9,8-10.1 
mm 8,5 
mm 1,25 

g/mm 5 

mm 0,25 
mm 0,05 
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Éd Hurt . 2 


25 — Notices 


Boîte de vitesses — 26 





TT —_—_—_—_—_—_——_—_— 
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G1/D 14-5 








Fig. 26/1 





Désignation de la boîte de vitesses 
G 1 Î D 14 - 4,2 
Le Démultiplication 1er rapport 
Nombre de rapports 
Couple d'entrée 


Série 


Boîte de vitesses 
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26 — Boîte de vitesses 





Couples de serrage en Nm 





Type 








Boîte de vitesses 


sur arbre 


marche AR 


MB 100 D 
G1/D 14-5 
Vis a fixation pour double roulement à rouleaux 120-150 
coniques sur carter de boîte 
Ecrou et fixation pour pignon de 4e rapaort 
et double roulement à rouleaux coniques 120-150 
sur arbre secondaire 
Vis de fixation pour carter AR de boîte de vitesses 29 
Fixation du couvercle AR de boîte de vitesses 29 
Vis de fixation pour pignon de rapports et marche AR 9 
Vis de fixation pour partie de boîte 5e rapport et 9 
Couvercle de l'axe du levier de commande de 8-10 
changement de vitesse sur carter de boîte 
Vis de fixation pour grande couronne 100-110 
Fixation pour couvercle de carter de différentiel 29 
23 


Levier d'actionnement de l'embrayage 
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Boîte de vitesses — 26 





Démultiplications et nombres de dents 







Rapports 


Arbre secondaire 







Arbre de transmission 






Démultiplication 






Grande couronne 





Différentiel Couple conique 





Démultiplication 









Commande de tachymètre 





Démultiplication du tachymètre 
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26 — Boîte de vitesses 


G1/D 14-5 
Cote entre la face AR du pignon du 3e rapport sur l'arbre + 
secondaire et le milieu géométrique du différentiel 226,8 + 0,1 
Cote entre le milieu de la gorge du baladeur du 5e rapport 3327 +01 


et le centre géométrique du différentiel 
Jeu d'engrènement des pignons entre différentiel et pignons d'arbre | 0,1-0,2 


Jeu d'engrènement des pignons entre pignon conique 0,1-0,12 
d'entraînement et grande couronne Se 





Ecart entre le couvercle AR de boîte de vitesses et 0-0,04 
le roulement à rouleaux sur arbre de transmission ' 


Ecart entre le pignon d'entraînement du tachymètre et la douille | 0,3-0,6 


Augmentation de l'épaisseur des rondelles pour le 0,35-0:1 
roulement à rouleaux du différentiel L 5 





Couvercle de l'axe du levier de commande de changement 
de vitesse, profondeur de montage des douilles 7,5 +0,5 
extérieures de guidage pour l'arbre de changement de vitesse 


Couvercle de l’axe du levier de commande de changement 
de vitesse, profondeur de montage de la butée rotative 22,6 + 0,1 
pour la fourche de changement de vitesse 


Température maxi d'emmanchement de la douille 
d'écartement sur l'arbre de transmission, au niveau 180°C 
de la roue dentée du 2e rapport 


Température maxi d'emmanchement pour le doubte roulement 
à rouleaux coniques, roue dentée du 4e rapport, vis 
hélicoïdale sur commande de tachymètre et roue dentée 

pour 8e rapport sur arbre secondaire 


180°C 


Température maxi d'emmanchement pour les bagues 
intérieures des roulement à rouleaux sur l'arbre de trans- 80°C 
mission et l'arbre secondaire 


Douilles de guidage sur l’arbre et les butées de débrayage 






Diamètre de l'alésage initial sur carter 













18,06 


Di i il 
iamètre extérieur de douille 18,078 






Longueur de douille 


Diamètre intérieur de douille 16,11 


Cadre de chässis — 31 

















| 2613-3722/3 


Émpattement 2450 mm 


Version: Fourgon 
Cargo-bus | 
Cargo-bus Il 
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Cadre de châssis — 31 


31 — Cadre de châssis 


























ti me TT L 


= ÊE 

















Empattement 2675 mm 
Version: Fourgon 


Cargo-bus t 
Cargo-bus Il 

















Empattement 2675 mm 





uswe[B}uozou 894nSselu 809 (: 


Version: Châssis avec partie avant 


Châssis avec cabine 
Véhicule à plateau 


_ 
De 
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EE 


Suspension — 32 


31 — Notices 





Pont AR 


© 
La 
a 
om 
ñ 
La 
e 
a 
CI 








Fig. 32/2 


(| 


Suspension — 32 





82--76]22 





1) selon le type: rose 1395+3 
blanc 1395—3 


Dimensions des ressorts 


MB 100 D 


BC brEc 





IY 
2324-3812 


Fig. 32/4 








g/et ‘614 





Barre de torsion 





82 CL 188 odt 


32 — Suspension 
| 


ouoneé e 


OHOiP E 


o6noJ 


il 
1 
1 

a 

E 

E 


(Q 00! a q 00! aW 





neageid e aINOI49A 
auIqeo 98AE SISSPUQ 
juene aled 9848 SISSEUO ‘UOISISA (1 


jeloeds ]}no 9648 UOISI0] 9 SJJEQ S9p 2ÉEUOU 2p 
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32 — Notices 
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ND O0 À © ND 


RS 
Train AV — 33 


Pince de frein 

Jantes 

Plaquettes de frein 

Piston de cylindre de roue 
Articulation supérieure 
Douille de serrage 


Bras de suspension 
transversal supérieur 


Barre de torsion 


Fig. 





33/1 


Arbre de transmission 
Moyeu de roue 
Disque de frein 
Fusée 

Artieulation inférieure 
Levier de direction 
Amortisseur 


Bras transversal de suspension 
inférieur 
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33 — Train AV 














2334 - 3816 






Fig. 33/2 





Type de véhicule 







MB 100 D 


MB 100 Di) 





1) Version: Châssis avec partie avant 
Châssis avec cabine 
Véhicule à plateau 


7B 


Train avant — 33 





Valeurs de réglage 
Jeu axial du moyeu de roue, voir couples de serrage 


Couples de serrage en Nm 


MB 100 D 
Arbre de transmission sur moyeu de roue {M 30 x 1,5) 1) 
Vis pour fixation des bras inférieurs transversaux 140 
de suspension sur le cadre (M 16 x 1,5 x 90) 
Vis de fixation des supports des bras supérieurs de 125 
suspension transversaux sur le châssis (M 12 x 1,5 x 75) 
Vis de fixation de l'articulation supérieure sur les 83 
bras transversaux de suspension (M 12 x 1,5 x 65) 
Ecrou de fixation de l'articulation supérieure aux 80 
bras transversaux de suspension (M 16 x 1,5) 
Ecrou de fixation de l'articulation inférieure aux 80 
bras transversaux de suspension (M 16 x 1,5) 
Vis de fixation pour le levier de commande de roue 125 
{M 12 x 1,5 x 50) 
Vis de fixation pour la butée de direction 46 


{M 10 x 20) 


)} Serrer les écrous M 30 x 1,5 de manière que le jeu axial s'élève à 0,01 -0,03 mm. Si 
le jeu n'atteint pas cette limite, desserrer les écrous et remplacer la douille de con- 
trainte qui s'est déformée. Répéter le réglage. 


Dimensions 












MB 100 D 






Empattement 


79 


RS EE ES 


83 — Train avant 





Données générales 






MB 100 D 







Ecart minimum entre le sol et la barre transversale 
de protection de la mécanique (X) 






Taille des pneus 205R 14 





Les indications se rapportent à un véhicule chargé. 





Fig. 33/3 2334-3815 


Arbre de transmission 








2334-3614 


Fig. 33/4 


80 


Train AV — 33 





Fusée 





2934-3813 
Fig. 33/5 


Moyeu de roue 









,539 
33, 





45,002 











2334-3808 





Fig. 33/6 
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33 — Train AV 





Bras transversaux supérieurs de suspension 


Fig. 33/7 


Bras transversaux inférieurs de suspension 
















1 


6 
Dee 


CE ” À 


82 









Fig. 33/8 


82 





Fig. 35/1 


Pont AR — 35 





83 


D - Se 
Pont AR — 35 
35 — Pont AR 
RE 


Valeurs de réglage 


0,01-0,05 
Jeu axial du moyeu de roue 


Couples de serrage en Nm 


Dimensions 








MB 100 D 













Empattement 







Voie (A) 







” a Ort 
var EEE la plaque de supp: 46 Ecart minimum entre la partie inférieure 
e irein sur u. 


du pont AR {Y) et le soi en mm 







Taille des 
pneus 



































Vis de fixation du tambour de frein sur le moyeu de roue 9,5 MB 100 D 
M 6 x 16 205 R 14 
Ecrous à bride pour fixation des ressorts à lames 83 MB 100 D1) 
M12x1,5 “ie Sas . , 
ersion: Ssis partie avan 
Contre-écrou de l'écrou du moyeu de roue 80 Châssis avec cabine 
5 Véhicule à plateau 
Fixation supérieure d'amortisseur M 12 x 1,5 x 85 Les indications se rapportent à un 
véhicule chargé 

Fixation inférieure d'amortisseur M 16 x 1,5 x 70 110 + 20 
Fixation de suspension sur ressort M 16 x 1,6 x 120 150 + 20 
Fixation de suspension sur axe de palier arrière 150 + 20 
M 16 x 1,5 
Fixation de suspension sur axe de palier avant M 16 x 1,5 180°5,20 

Défaut de 

parallélisme 

E 

maxi 0,5 | 
PL LS 
FAT 
TA 
22 NS 
Fig. 35/3 
85 
84 


prend 


86 


108,5 
104,5 


22,5 32 __ 
" 39,5 


128,5 


45 
44,984 


9? 
91,946 


= 


30 
29,987 


M 30 x 1,5 





Fig. 35/5 


Pont AR — 35 
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35 — Notices 
! ne A meme mm een 2 


| 


| 
l 




















Roues et pneus — 40 


B 
Oo 
EN 


D — Frine — 42 


Tableau d'affectation 







MB 100 D 
52Jx14H2 






205R 14C105N 


2423-3844 


Pression de gonflage des pneus (bar) 







À l'avant 


A l'arrière 


‘) Version: châssis avec partie avant 


Couples de serrage en Nm 


Ecrous de roue M 14 x 1,5 140 





Nota: 


Les valeurs de réglage pour la voie, le carrossage, la chasse, etc, figurent au 
groupe 46 — Direction. 


Schéma de freinage 
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42 — Freins 





Frein de stationnement, disposition et contacteur de la lampe témoin 


Fe] 
nm 





1 contacteur de la lampe témoin 
du frein de stationnement 


























2423-2703 





Fig. 42/2 


Freins — 42 





Règles de contrôle 


Dans l'intérêt de la sécurité, consacrer une a 
maintien en bon état de l'installation de freina 
quement. 


îtention particulière au contrôle et au 
ge. Elle doit donc être vérifiée périodi- 


Etendue des opérations de contrôle 
1- Vérification des segments, garnitures et plaquettes. 


2, Contrôle des protecteurs en caoutchouc des c 
pression ainsi que des étriers fixes. 


3. Contrôle des disques et des tambours de frein. 
4. Vérification de la tuyauterie (corrosion, interférence, projections de pierres). 


5. Contrôle du niveau de liquide de frein dans le réservoir. Le liquide de frein doit être 
remplacé au moins { x par an, si possible au printemps. 


6. Contrôle de l'étanchéité du système de freinage, Y Compris de la conduite de dé- 
pression du servo-frein. 


7. Contrôle de la garde à la pédale de frein. 
Vérification du frein de stationnement. 
9. Contrôle de la décélération. 


vlindres de roue et des cylindres de 


œ 


Lors de la remise en état du système de freinage, observer ceci: 


Monter exclusivement les pièces de rechange agréées par l'usine. En RFA. les orga- 
nes de freinage tels que les correcteurs de freinage, vannes régulatrices, tuyauteries 
en plastique, plaquettes et garnitures de frein sont spécifiés dans les homologations 


par type. L'homologation expire en cas de montage de pièces ne convenant pas pour 
le type considéré. 


Nota: Afin qu'un système de freinage réparé présente toute la sécurité requise, les 
pièces de rechange doivent au maximum être entreposées conformément aux 
temps indiqués ci-après: 

6 mois pour le servo-frein 

an pour le maïtre-cylindre de frein et les 
cylindres de roue et de pression 
(préalablement montés) 


2 ans pour les passe-cäbles en caoutchouc 
(en vrac et sets de réparation) 
2 ans pour les flexibles 
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42 — Freins 
en me Lt 


Couples de serrage en Nm 








Boulons à six pans creux de fixation de la garniture à 
l'étrier 


Vis de fixation de la plaque de support de frein AR 
M 10 x 26 


Cylindre de frein de roue sur support AR de frein 


Raccord fileté entre tambour de frein et moyeu de 
roue M 6 x 16 


Données générales 


à l'avant 241,6 


Surface de freinage active cm? 
à l'arrière 536 


Rattrapage des segments de frein automatique 


Jeu entre la garniture ” Segmenit primaire 0,45 


oble ÉMBOUÉSS frein Segment secondaire0,25 


Jeu entre la tige du piston et le piston du 


maître-cylindre du frein us 1 

& du maïtre-cylindre mm 25,4 
$ du piston de l'étrier flottant mm 2x48 
@ du cylindre de frein de roue mm 25,4 
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Freins — 42 





Freins à disque 








Profondeur de rugosité autorisée sur les surfaces af» 





Ondulation des surfaces «R» 





Voile 


Balourd autorisé (boulons de roue montée) 








Âlésage «a» d'équilibrage 





Profondeur maxi mm 





2424-3052 


Fig. 42/3 
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42 — Freins 





Tambours de frein 


| Plaquettes de frein 


Epaisseur minimum «A» 
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Fig. 42/4 


Fig. 42/5 


+ 


2424-3822 





mm 





| 


Freins — 42 





Valeurs de réglage du limiteur de pression de freinage sur le pont AR 










Pression initiale 
(bar) 


Charge sur pont AR 
(kg) 


jusqu'à 480 


Ecart «a» 
{mm) 














600 2,4 
800 6,3 
1000 10,2 
1200 14,1 
1300 16,0 


1450 


2424-3940 
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Direction — 46 


























42 — Notices 


Fig, 46/1 


46 — Direction 



































Couples de serrage en Nm œ Fig. 46/2 
o 
L:] 
MB 100 D = 
© 
Vis de fixation de direction sur support de direction 2 
M 14 x 1,5 x 25 et M 14 x 1,5 x 4970 j40 : 
& 
Ë 
Ecrou de fixation levier de direction sur arbre #% 
de direction M 26 x 1,5 SES pu Ë F4 
ss - © 
Fixation du levier de renvoi 1 + 
Pa] 
Ecrous de fixation des joints sphériques de la bielle 50 5 a 
de direction M 12 x 1,5 £ f ÿ 
Ë re] 
Ecrous de fixation des joints sphériques du bras de 90 E : 
triangulation central M 16 x 1,5 & Ô 
œ 
Ecrous de fixation des joints sphériques des bras de 65 È 
triangulation extérieurs M 14 x 1,5 ® 
2e 
Vis et écrous des colliers de serrage des joints 27 25 
sphériques de la timonerie de direction M 8 x 1 x 40 œ® Ë 
S+ 
Fixation du couvercle latéral de boîtier 22 EL 
2€ 
Fixation du couvercle de boitier pour rattrapage 22 ne 
Douille sur axe de direction 8 
Axe de direction/tube de colonne de direction sur È 
superstructure 23 Ê 
g 
Eléments électriques de commande 5 É 
Ecrou de fixation du volant sur l'axe de direction 70 
Axe de direction sur boîtier de direction 32 
nu 
1} Serrer l'écrou M 20 x 1,5 et 20 + 5 Nm. | | | | | | 
Serrer l'écrou extérieur avec 60 + 10 Nm. DE 
Bloquer avec rondelle de sécurité. 
s | 
£ 
H | 
È 
[e] 
100 101 


46 — Direction 





Valeurs de réglage 











MB 100 D 
Empattement mm 2450 2675 
Pneumatiques 205 R 14 
Pression des pneumatiques bar | 2,7 +0,2 
Angle de braquage de roue intérieure 35° 
au virage «a i» 
Angle de braquage de roue extérieure 26° 
au virage «a in 
Diamètre de braquage entre murs «Dw» m 12,95 
RAR m 17 
Longueur «m» du levier de mm 220 
commande de roue 
Angle de montage du levier de direction 14° 
Longueur an» du levier de direction mm 187 
Diamètre «a» du volant mm 430 
Carrossage «y»!}s) 565 50’ 
inclinaison des pivots de fusée «B»1) 9° 35 g° 40” 
Voie «avn mm 1517 
Chasse «e» 18’ 17° 
Pincement «V = av-ah»2) mm — 4 
Hauteur «h» mm [sæs | 379 


1) Ecart maxi entre les roues = 30’. 
2) Ecart maxi par roue = 0,5 mm. 


5) Carrossage: peut être modifié en remplaçant le bras de suspension 


transversal inférieur (Gr. 33, p. 82). 
Remarque: 


Toutes les indications s'entendent pour un véhicule vide, prêt à partir et à la pression 


prescrite pour le PTAC autorisé. 
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Direction — 46 





Chronologie des contrôles et des réglages 


1. Pincement 


Régler la cote de pincement de chaque roue (v/2) à la hauteur des centres de roue, 
celles-ci étant droites et le véhicule vide. En partant du pincement, régler les barres 
Us d'accouplement jusqu'à la consigne, sans modifier le sens de 
rotation. 


2. Carrossage 


Après 3 cycles successifs de charge et de décharge, mettre le véhicule horizonta- 
lement et fixer la cote h. Mesurer lé carrossage et la chasse, régler si nécessaire 


3. Angle de direction/Angle différentiel de direction maxi 


Contrôle du visuel: — angle de direction maxi (resp. 35° + 1) 
— contact entre levier de commande de roue et étrier de butée 
— angle différentiel de direction 
(pour ai=20 =>A=2°05 +15 


Timonerie de direction - boîtier de direction 
Constituer un trapèze sym. À l'axe longitudinal du véhicule (4 5 = 11° 30° + 15) 
Différence maxi de longueur entre ad et bc = 2 mm 


Régler la barre de direction à la longueur requise, effectuer le montage (angle du levier 
de direction = 14°) 


La totalité des marques (boitier de direction, levier de direction, articulation de direc- 
tion et autres pièces) doivent être au même niveau, 


La fente intérieure de l'articulation de la direction doit se trouver au-dessus de la mar- 
que du boîtier. 
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46 — Direction 





Caractéristiques techniques -— direction hydraulique 


Type 2F 8033 

Pas de la vis sans fin de direction à droite 

Démultiplication 15,7 
Ncem 15,9 


Rappel hydraulique 
Pression de coupure bar | 30 





Couple de centrage Ncm | 136 
Pression maxi autorisée bar | 100 
Débit maxi min 9 
Fuite d'huile maxi dans la direction min 1,8 
Température d'huile maxi °C 100 
Rotations du volant 3,9 
Angle de rotation maxi du levier de direction °c | sœ 
Angle de rotation avant Braquage à droite °C 42 


l'intervention du limiteur 


hydraulique de braquage Braquage à gauche GU|742 


Angle de rotation utile Braquage à droile RS 


du levier de direction Braquage à gauche eC 39, 40 


Caractéristiques techniques - Pompe de direction 









ZF 7681 
à droite 


Pompe à allettes HP/Type 











Sens de rotation 


Vitesse de rotation (1/min) 


Pression de service maxi 
Valeur théorique à 500/min 
Mini à 500/min, 50 bar et 80°C 
Débit de rupture 





Débits 
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Direction — 46 





Caractéristiques techniques - Direction mécanique 








ZF 7340 


Démultiplication 








Rotation du moteur 







Angle de rotation du levier de direction 
Total 





Valeurs de réglage 











Précontrainte du palier (seul) de l'arbre de vis 


sans fin cm/kg 


1,5-4 







Contrainte de déchirement entre levier de commande 


de roue et arbre de vis sans fin cm/kg 


13-20 
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46 — Notices 
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| Batterie 





Nombre de batteries 
Tension nominale 


Capacité 


Système électrique et instruments — 54 





2544-3823 


Fig. 54/1 











MB 00 D 
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54 — Système électrique et instruments 
mm, 
Contrôle de la batterie 












Vérifier si la batterie 


Contrôle visuel ? | 
{uit exlérieurement 










Niveau d'électrolyte 
(Si de l'eau distillée est ajoutée, 
recharger ensuite la batterie 

jusqu'au dégagement de gaz) 


Doit arriver jusqu'au repère 








chargée 1,28 (correct) 
Chargement et densité 
de l'élecirolyte en 


kg/dm3 et à 20°C 









à moitié chargée 1,20 (rechargement nécessaire) 














déchargée 1,12 (rechargement immédiat} 






La densité de l'électronique doit 
être identique dans toutes les 
cellules 


Différences de densité de 
l’électrolyte dans les cellutes 












Exemples de batterie défectueuse: 
a) La densité de l'électrolyte est 
nettement trop basse dans l'une 
des cellules 





Court-circuit dans cellule 5 





b) Dans 2 cellules juxtaposées, la densité 
de l’electrolyte est nettement 
inférieure aux autres chiffres 
mesurès 





Fuite dans 2 cellules 
juxtaposées 
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Système électrique et instruments — 54 





Contrôle de la batterie 








Capacité 





Contrôler la batterie 
sous charge Courant de charge 


(3 x env. la capacité) 200 









Tension minimum !) en volt après 10 s 
pour une densité de l'électrolyte en kg/dm* 


1} La tension de contrôle doit atteindre une valeur constante au bout de 10 secondes. 
De très faibles écarts n'exercent aucune influence. 


Chargement de la batterie 






5% maxi 
10% maxi de la capacité de la batterie 
75% maxi 






Premier chargement avec 
Rechargement avec 
Chargement rapide avec 











Température maxi de 
l'électrolyte lors du 
chargement en °C 


normale + 40 






Antigel selon chargement 






Chargée 







Demi-chargée| en °C 


Déchargée 
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54 — Lampes 


Consommation de courant 


Projecteur 

Feu de stationnement 
Clignotant AV 
Clignotant AR 

Feu stop 

Feu AR 


Eclairage de plaque 
d'immatriculation 


Eclairage de tableau de bord 
Témoins 
Phare antibrouillard 
Feu arrière antibrouillard 
Eclairage de cabine 

| Eclairage d'habitacie 

| Projecteur de recul 


Eclairage - montre 
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Nombre Forme selon 
DIN 72 601 
60/55 


LI 
D 
N 
EX 


il 
T 
mn 
eo 


T 
EX 
Cl 


Le] 
T 
N 
a 


8 3 W 10/3 


1,2 W 5/1,2 


< 
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_ 


0 K 


T 
N 
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Plateau — 60 


Fabricant Mercedes Benz Espagne 


Dimensions 
















Longueur 


Largeur 






Hauteur de ridelle 





60 — Notices 








Conversion Tables — Tables de conversion 





Longueurs - Linear Measure 









Millimètres en pouces 


Millimeters to inches 1 mm — 0.089370 in, 












Centimètres en pouces 


Centimeters to inches 1 cm — 0.393701 in 















Mètres en pieds 
Meters to feet 





1m —3,28084ft, 








Mètres en yards 
Meters to yards 





1m = 109362 yd. 











Kilomètres en miles 


Kilometers to statute miles Tkm = 0.62187 stat, mile 





Surfaces - Square Measure 










Millimètres carrés en pouces carrés 


2 == 
Square millimeters to square inches 1 mm 0.001560 in.+ 











Centimètres carrés en pouces carrés 


Square centimeters to Square inches 1 cm? = 01560 in. 







Volumes - Cubic Measure 











Centimètres cubes en pouces cubes 


3 = (l 
Cubic centimeters to cubic inches ten 9.041024 Ing 
















Centimètres cubes en fluid ounces 
Cubic centimeters to fluid ounces 


1 cm = 0.033814 US fl oz 
1 cm = 0.035195 Imperial fl oz 









Décimètres cubes en pouces cubes 


gas . 
Cubic decimeters to cubic inches 1 dm = 61.0286 in.2 





Liquides - Liquid Measure 





2.113 US pints 


Litres en pintes — Liters to pints 1.759 Imperial pints 


ee 
ll 











-057 US quarts 


Litres en quarts - Liters to quarts 880 Imperial quart 











Litres en gallons - Litres to gallons 1 | _ ne 


.220 Impérial gal. 


Tables de conversion — Conversion Tables 
A DR EE 


Poids - Weight 














Grammes en onces 


= 0.035274 oz. 
Grams to ounces 19 








Kilogrammes en livres 


kg = 2.204622 lbs. 
Kilograms to pounds 149 


Pressions - Pressure 


Kilogrammes-force par centimètre carré 


en bar 4 kKgf/em? (at.) 


: ; — 0.980665 bar 
Kiloponds per square centimeter 


to bar 


Kilogrammes-force par centimètre carré 
en livres par pouce carré 1 kaf/me Qt) 
Kiloponds per square centimeter = 14.223385 lbf/in? (psi) 
to pound-force : per square inch 


Bar en 

kilogrammes-force par centimètre carré 

{pression technique) { bar 

Bar to = 1.019716 kgf/ome? (at) 


Kiloponds per square centimeter 
(Technical atmosphere) 


Bar en livres 

par pouce carré ; 
1 bar = 14.5037 Ibf./In2 (psi) 

Bar to pound-force per 

square inch 


1 bar = 100000 Pa 
1 bar — 100 kPa 
1 bar — 0.1 MPa 


Bar en Pascals 
Bar to Pascals 


Millimètres colonne d'eau 
en millibar 1 mm CE 
TT = 0.0980665 mbar 
Millimeters water column 
to millibar 


Millimètres colonne de mercure 
en milibar men H 
=1 


g 
Fe 833224 mbar 
Millimeters mereury column 


to millibar 
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Conversion Tables — Tables de conversion 
br orhdimei-mie) 
Pressions - Pressure (suite) 












Millimètres colonne de mercure 
en pouces colonne de mercure 


Millimeters of mercury column 
to inches of mercury column 


Millimètres colonne de mercure 
en livres par pouce carré 1mmH, 

g 
Millimeters af mercury column — 0.01984 Ibf/in.2 (psi) 


to pound-lorces per square inch 












Millibar en 


millimètres colonne d'eau + mbar 
Millibar to — 10.19716 mm CE 


Millimeters water column 


Millibar en 
millimètres colonne de mercure 


Millibar to 
Millimeters of mercury column 


1 mbar 
= 0.7501 mm Hg 






Millibar en Pascals 
Millibar to Pascals 





1 mbar = 100 Pa 











Températures - Temperature 






Degrés Celsius en degrés Fahrenheit 


Degrees centigrade to degrees Fahrenheit °C:18+82=0F 
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Tables de conversion — Conversion Tables 


oo 


Couples - Torque 













Kilogrammes-force mètre 


en mètres Newton 4 kgtm 


9. 5 
Kilopondmeter 9.80665 Nm 


to Newtonmeter 





Kilogrammes-force mètre en pieds livres 


+ kgîm = 7.233011 Ibf-ft 
Kilopondmeter to pound-force foot 








Mètres Newton 
en kilogrammes-force mètre 1 Nm 
= 0. 2 kgîfm 
Newtonmeter PER 


to Kilopondmeter 












Mètres Newton en livre-force-pied {Nm — 0.737561 Ibf-ft 
Newtonmeter to pound-force-foot 

Décamètres Newton en livre-force-pied 
Dekanewtonmeter to pound-force-foot 





1 daNm = 737561 Ibf-ft 


Puissance — Output 


















Cheval vapeur 


en kilowatt 1 ch 


Horsepower {metric} — 0.735499 KW 


to kilowatt 


Horsepower (angl.) 


en kilowatt thp 
Horsepower (engl.) — 0.74570 KW 


to kilowatt 





Kilowatt en cheval vapeur 


: ; 1 KW= 1.859622 ch 
Kilowatt to horsepower {metric) 





Kilowatt en Horsepower {angl.) 


é 1 kW— 1.341022 hp 
Kilowatt to horsepower 


Lors des conversions, tenir compte des différentes conditions de contrôle selon 
SAE J245 ou J816b et DIN 70020. 


—————_—_—_—_—_—_—_—_—_—_—…—…— 
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Conversion Tables — Tables de conversion 





Vitesses - Speed 












Kilomètres/heure en miles/heure 


Kilometers per hour to miles per hour 1km/h = 0.621371 mph 





Mètres/seconde en pieds/seconde 


Meters per second to feet per second 1m/s = 3.280840 ft/s. 





Consommations - Consumption 










Litres aux 100 kilomètres en 
miles par gallon US ou 
Imperial Gallon 


235 
W100 km — Miles/US gal. 


Liters per 100 Kilometers 
to miles per US-gallon or 
miles per Imperial-gallon, resp, 


282 , 
1100 km — Miles/Imp. gal. 


Exemple: Consommation 
Exemple: Consumption BIAO0 km — 


235 
814100 km — 235 : 8 = 29.37 miles/US gal, 


? miles/US gai, 
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Conversion Tables — Tables de conversion 


Tables de conversion — Conversion Tables 


SSuOU 9/SISO ZI 


Lil 


uu ‘987 





HOU) 084€ 10" 


Sayou] G/SIOPT = 


seuyou| E9096p' IE = 


seuou 8610184 = 





uu GE'0 
un 00'19 


= ui 00'008 
6L00/E 6€ x Z = WU O00LXZ = WU O0'000Z 
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Conversion Tables — Tables de conversion 


Tables de conversion — Conversion Tables 


Jeu 887829 99 = BHUU 0GE 





Jequ 78119999 = HU 0G 
JEQU POLZ96'66€ = 99E22E EELXE = HU DOI XE = BHUUI 00€ 





Jequu é = HU 0SE “eduex3 - sjdtuox 
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